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it was Zipporah herself, as Aben Ezra, Ben Melech, and so the Jerusalem
Targum, which represents her not as truly an Ethiopian, but so called,
because she was like to one; indeed she was really one; not a native of
Ethiopia, the country of the Abyssines, but she was a Cushite, a native of
Arabia Chusea, in which country Midian was, from whence she came; hence
the tents, of Cushan, and the curtains of Midian, are spoken of together,
Hab_3:7. Now it was not on account of Moses's marriage with her that they
spoke against him, for that was an affair transacted in Midian some years

ago,
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The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament.
ﬂjBB n.f.; SamP. sibbiird, Sept. Zemdwpa, Josephus Zamdwpa (Schalit

Namenwérterbuch 107); cf. n.m. 11 7(1)2X; either unitary noun of 1 72X, (cf. Michel

Grundlegung 1:64ff) or hypocoristic of 11 7(7)2%: “small bird” (Stamm Frauennamen



330); cf. the Akkadian ending -atu(m) on personal names with the equivalent function,

see Stamm 113f; von Soden Gramm. §60a: Moses’ wife Ex 221 425 182.
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A primitive root; to take (in the widest variety of applications): - accept,
bring, buy, carry away, drawn, fetch, get, infold, X many, mingle, place,

receive (-ing), reserve, seize, send for, take (away, -ing, up), use, win.
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n. nomen, noun
f. feminine

Sept. Septuagint; — Swete Septuagint, Gottingen Edition 1936ff; Rahlfs Sept.; Brooke-
M. OT in Greek; Sept” — BHS Prolegomena p. iv; Wiirthwein Text 75f (fourth ed.);
Sept™® — Rahlfs Septuaginta

Josephus — Pauly-W. (Kl.) 2:1440ff; — Schalit Namenwdrterbuch
cf. confer, comparable with
m. masculine
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'Koehler, L., Baumgartner, W., Richardson, M., & Stamm, J. J. (1999, c1994-1996). The
Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament. Volumes 1-4 combined in one
electronic edition. (electronic ed.) (1050). Leiden; New York: E.J. Brill.



